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ESPAÑOL (Instrucciones originales) 
Explicación de los dibujos 

1 Interruptor
2 Dial de ajuste de la velocidad 
3 Órbitas por minuto
4 Ajuste del anillo
5 Bolsa de polvo
6 Tobera de polvo

7 Ranura
8 Cartón de fijación frontal
9 Lado frontal de la bolsa de 

polvo de papel 
10 Enganches 
11 Parte superior

12 Muesca
13 Guía
14 Lengüeta de sujeción
15 Caja de polvo
16 Seguro

ESPECIFICACIONES 
Modelo BO5030 BO5031 
Tamaño del papel .......................................... 125 mm 125 mm
Órbitas por minuto (min–1).............................. 12.000 4.000 – 12.000
Dimensiones (La.  x  An.  x  Al.) ..................... 153 mm x 123 mm x 153 mm 153 mm x 123 mm x 153 mm
Peso neto ....................................................... 1,3 kg 1,3 kg 
Clase de seguridad ........................................ /II /II

• Debido a un programa continuo de investigación y
desarrollo, las especificaciones aquí dadas están suje-
tas a cambios sin previo aviso. 

• Las especificaciones pueden ser diferentes de país a
país.

• Peso de acuerdo con el procedimiento EPTA 01/2003

Uso previsto
La herramienta ha sido diseñada para lijar superficies
grandes de madera, plástico y materiales metálicos, así
como también superficies pintadas.

Alimentación 
La herramienta ha de conectarse solamente a una
fuente de alimentación de la misma tensión que la indi-
cada en la placa de características, y sólo puede funcio-
nar con corriente alterna monofásica. El sistema de
doble aislamiento de la herramienta cumple con la
norma europea y puede, por lo tanto, usarse también en
enchufes hembra sin conductor de tierra. 

GEA010-1
Advertencias de seguridad generales para 
herramientas eléctricas

¡ADVERTENCIA! Lea todas las advertencias de
seguridad y todas las instrucciones. Si no sigue todas
las advertencias e instrucciones podrá ocasionar una
descarga eléctrica, un incendio y/o heridas graves.

Guarde todas las advertencias e instrucciones para
futuras referencias.

GEB021-4

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD PARA LA 
LIJADORA
1. Utilice siempre gafas de seguridad o pantalla

facial. Las gafas normales o de sol NO sirven
para proteger los ojos.

2. Sujete firmemente la herramienta. 
3. No deje la herramienta encendida. Téngala

encendida solamente cuando la tenga en las
manos. 

4. Esta herramienta no es impermeable; por lo
tanto, no ponga agua en la superficie de la pieza
de trabajo. 

5. Ventile adecuadamente su lugar de trabajo
cuando realice operaciones de lijado.

6. Algunos materiales contienen productos quími-
cos que pueden ser tóxicos. Tome precauciones
para evitar la inhalación del polvo producido con
el trabajo y el contacto del mismo con la piel.
Siga las indicaciones de seguridad del fabri-
cante del material.

7. La utilización de esta herramienta para lijar algu-
nos productos, pinturas y madera podrá expo-
ner al usuario a polvo que contenga sustancias
peligrosas. Utilice protección respiratoria apro-
piada.

8. Asegúrese de que no haya grietas ni roturas en
la almohadilla antes de utilizarla. Las grietas o
roturas podrán ocasionarle heridas.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES.
ADVERTENCIA: 
NO deje que la comodidad o familiaridad con el pro-
ducto (a base de utilizarlo repetidamente) sustituya
la estricta observancia de las normas de seguridad
para el producto en cuestión. El MAL USO o el no
seguir las normas de seguridad establecidas en este
manual de instrucciones podrá ocasionar graves
heridas personales. 

DESCRIPCIÓN DEL FUNCIONAMIENTO 
PRECAUCIÓN:
• Asegúrese siempre de que la herramienta esté apa-

gada y desenchufada antes de ajustar o comprobar
cualquier función de la herramienta. 

Accionamiento del interruptor (Fig. 1)

PRECAUCIÓN:
• Antes de enchufar la herramienta, asegúrese siempre

de que está apagada.

Para poner en marcha la herramienta, presione el lado “I
(ON)” del interruptor. Para pararla, presione el lado “O
(OFF)” del interruptor.
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Dial de ajuste de la velocidad (Fig. 2 y 3) 

Para el modelo BO5031 solamente 
La velocidad de la herramienta puede ajustarse en infini-
tas posiciones entre 4.000 y 12.000 rpm girando el dial
de ajuste de la velocidad. El aumento de velocidad se
obtiene girando el dial en la dirección del número 5,
mientras que la reducción de la misma se obtiene girán-
dolo en la dirección del número 1. 
Consulte el gráfico  para hallar la relación entre los
números de ajuste del dial de ajuste de la velocidad y el
tipo de trabajo. 

Rango A: Para pulir 
Rango B: Para lijado de acabado 
Rango C: Para lijado normal 

NOTA: 
• Fig. 3 muestra las aplicaciones normales. Éstas

podrán variar en ciertas condiciones. 

MONTAJE 
PRECAUCIÓN:
• Asegúrese siempre de que la herramienta esté apa-

gada y desenchufada antes de realizar cualquier tra-
bajo en ella. 

Instalación o desmontaje del disco abrasivo 
(Fig. 4)
Para instalar el disco abrasivo, primero quite toda la
suciedad o materias extrañas de la almohadilla. Después
desprenda el papel protector del disco abrasivo y colo-
que el disco abrasivo en la almohadilla. Tenga cuidado
de hacer coincidir los agujeros del disco abrasivo con los
de la almohadilla.

PRECAUCIÓN:
• Si desprende el disco abrasivo de la almohadilla, su

adhesión ya no será tan buena. No intente nunca
adherirlo a la almohadilla para seguir utilizándolo.

Instalación de la bolsa de polvo (Fig. 5)
Instale la bolsa de polvo en la herramienta de forma que
el logotipo Makita de la bolsa de polvo quede derecho
(no al revés).

Vaciado de la bolsa de polvo (Fig. 6 y 7)
Cuando la bolsa de polvo esté medio llena, apague y
desenchufe la herramienta. Quite la bolsa de polvo de la
herramienta. Luego quite la tobera de polvo de la bolsa
de polvo después de haber desbloqueado la tobera de
polvo girándola ligeramente hacia la izquierda. Vacíe la
bolsa de polvo golpeándola ligeramente.
Después de vaciar la bolsa de polvo, instale la tobera de
polvo en la bolsa de polvo. Gire la tobera de polvo ligera-
mente hacia la derecha para bloquearla en su sitio. Des-
pués instale la bolsa de polvo en la herramienta como se
ha descrito en “Instalación de la bolsa de polvo”.

Instalación de la bolsa de polvo de papel
Ponga la bolsa de polvo de papel en el portabolsas de
bolsa de polvo de papel con su lado frontal hacia arriba.
Inserte el cartón de fijación frontal de la bolsa de polvo
de papel en la ranura del portabolsas de bolsa de polvo
de papel. (Fig. 8)
Después presione la parte superior del cartón de fijación
frontal en el sentido de la flecha para engancharlo en los
enganches. (Fig. 9)
Inserte la muesca de la bolsa de polvo de papel en la
guía del portabolsas de bolsa de polvo de papel. Des-
pués instale el conjunto del portabolsas de bolsa de
polvo de papel en la herramienta. (Fig. 10 y 11)

Instalación de la bolsa de filtro de papel
Asegúrese de que el logotipo del reborde de cartón y el
logotipo de la caja de polvo estén en el mismo lado, des-
pués instale la bolsa de filtro de papel encajando el
reborde de cartón en la ranura de cada lengüeta de suje-
ción. (Fig. 12)
Asegúrese de que el logotipo del reborde de cartón y el
logotipo de la tobera de polvo estén en el mismo lado,
después instale la tobera de polvo en la caja de polvo.
(Fig. 13)

Extracción de la caja de polvo y la bolsa de filtro 
de papel (Fig. 14 y 15)
Quite la tobera de polvo presionando los dos seguros.
Quite la bolsa de filtro de papel primero sujetándola con
las uñas por el lado del logotipo de su reborde de cartón,
y tirando después del reborde de cartón hacia abajo para
extraerla de la lengüeta de sujeción de la caja de polvo.

OPERACIÓN 

Operación de lijado (Fig. 16)

PRECAUCIÓN:
• No encienda nunca la herramienta estando ésta en

contacto con la pieza de trabajo, podría ocasionar heri-
das al operario.

• No utilice nunca la herramienta sin el disco abrasivo.
Podría dañar seriamente la almohadilla.

• No fuerce nunca la herramienta. Una presión excesiva
podrá reducir la eficacia del lijado, dañar el disco abra-
sivo o acortar la vida de servicio de la herramienta.

• Si utiliza la herramienta con el borde de la almohadilla
haciendo contacto con la pieza de trabajo podrá dañar
la almohadilla.

Sujete la herramienta firmemente. Encienda la herra-
mienta y espere hasta que adquiera plena velocidad.
Después coloque la herramienta con cuidado sobre la
superficie de la pieza de trabajo. Mantenga la almohadi-
lla a ras con la pieza de trabajo y aplique una ligera pre-
sión sobre la herramienta.

PRECAUCIÓN:
• La almohadilla de lijar gira hacia la derecha durante la

operación con carga, pero podrá girar hacia la
izquierda durante la operación sin carga.
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MANTENIMIENTO
PRECAUCIÓN: 
• Asegúrese siempre de que la herramienta esté apa-

gada y desenchufada antes de intentar realizar una
inspección o mantenimiento.

Para mantener la SEGURIDAD y FIABILIDAD del pro-
ducto, las reparaciones, la inspección y sustitución de la
escobilla de carbón, y cualquier otro mantenimiento o
ajuste deberán ser realizados en Centros de Servicios
Autorizados por Makita, empleando siempre piezas de
repuesto de Makita.

ACCESORIOS
PRECAUCIÓN:  
• Estos accesorios o aditamentos están recomendados

para su uso con la herramienta Makita especificada en
este manual. El uso de cualquier otro accesorio o adi-
tamento puede suponer un riesgo de lesiones persona-
les. Utilice el accesorio o aditamento exclusivamente
para su uso declarado.

Si necesita información más detallada sobre estos acce-
sorios, consulte con su centro local de servicio de
Makita.

• Discos abrasivos
• Bolsa de polvo de papel
• Portabolsas de bolsa de polvo de papel
• Caja de polvo
• Bolsa de filtro de papel

ENG104-2

Ruido

El nivel de ruido A-ponderado típico determinado de acu-
erdo con la norma EN60745:

Modelo BO5030
Nivel de presión sonora (LpA): 80 dB (A)
Error (K): 3 dB (A)

El nivel de ruido en condiciones de trabajo puede que
sobrepase los 80 dB (A). 

Modelo BO5031
Nivel de presión sonora (LpA): 80 dB (A)
Error (K): 3 dB (A)

El nivel de ruido en condiciones de trabajo puede que
sobrepase los 80 dB (A). 

Póngase protectores en los oídos.
ENG211-2

Vibración
El valor total de la vibración (suma de vectores triaxiales)
determinado de acuerdo con la norma EN60745:

Modelo BO5030
Modo tarea: lijado de placas metálicas
Emisión de vibración (ah): 4,5 m/s2 
Error (K): 1,5 m/s2

Modelo BO5031
Modo tarea: lijado de placas metálicas
Emisión de vibración (ah): 4,0 m/s2 
Error (K): 1,5 m/s2

ENG901-1

• El valor de emisión de vibración declarado ha sido
medido de acuerdo con el método de prueba estándar
y se puede utilizar para comparar una herramienta con
otra.

• El valor de emisión de vibración declarado también se
puede utilizar en una valoración preliminar de exposi-
ción.

ADVERTENCIA:
• La emisión de vibración durante la utilización real de la

herramienta eléctrica puede variar del valor de emisión
declarado dependiendo de las formas en las que la
herramienta sea utilizada.

• Asegúrese de identificar medidas de seguridad para
proteger al operario que estén basadas en una estima-
ción de la exposición en las condiciones reales de utili-
zación (teniendo en cuenta todas las partes del ciclo
operativo tal como las veces cuando la herramienta
está apagada y cuando está funcionando en vacío
además del tiempo de gatillo).

ENH101-13
Para países europeos solamente

Declaración de conformidad CE

Makita Corporation como fabricante responsable
declara que la(s) siguiente(s) máquina(s) de Makita:
Designación de máquina: 
Lijadora Orbital
Modelo N°/ Tipo: BO5030, BO5031
son producidas en serie y
Cumplen con las directivas europeas siguientes: 

98/37/EC hasta el 28 de diciembre de 2009 y
después con 2006/42/EC desde el 29 de diciembre
de 2009

Y que están fabricadas de acuerdo con las normas o
documentos normalizados siguientes: 

EN60745
Los documentos técnicos los guarda nuestro
representante autorizado en Europa cuya persona es:

Makita International Europe Ltd.
Michigan Drive, Tongwell, 
Milton Keynes, MK15 8JD, Inglaterra

30 de enero de 2009 

Tomoyasu Kato
Director

Makita Corporation
3-11-8, Sumiyoshi-cho,

Anjo, Aichi, JAPAN


